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Contrato, feehadp al -z /
196L, entre la Repfblioe del Ferd (de sguil o4 adelante
Llanada @) Pressatario) ¥y #! levelopmomt Losn Mund (de
aqui en adelsnte llswado Ui ) uos ageneia del Godiermo
#¢ Batados Unidoe de Norte indrioa.
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Yer cuanso el Freassatiric ae lis comprowotlide a esly
$ir on sl estableciwiente de¢ umtuaies § cooperativas de

oréditos pmre vivisndes #n -1 ierd;y ¥

Vor susnte el Irestasirie #¢ ha presentado solici~
tunde un srdstans ol DL L eer ussdc pare ssietir en
la fizancinciém de énte proprecs; ¥y

For ®uanto &1 Frestatsrie ha orexndoe dentre del Jrati~

tute Maeionsl 6¢ la Vivienue (de aguf #n adelante llamads
el *"Inetitute”) mn PTovde Maciveal de la Vivienda (de aquf
on sdelante liamade bl “Fomde” eon &l ohjeto temporal de
supervigilayr y dar asletoneis Tipanciers & las Asoodsnio-
nes Mutunles d¢ Orédise puvs Vivieads y law uoopcr;stzwm

i -é de Orédiid para Viviendas (Sutunles y Coopernsivas deé Cré-
? dito para Vivienda) y & tales otres =zntidaden financierss

de carsoterfatives eslndlapes jue pRodan g0r avsadme y re-
| Suladas a fin de eJecutar al nrogomen relerido em la Sso-
oidn 1,02 (todes de o sf en xuslante llpmmdas Adooiueiones);y
tor ouante ¢l Frestaturic ae he cGaprometido a eati=
blecer logislaeidn para un bundo Uentrel de Mutuales y Coo~
perativas de Oréditos pars Viviyndss (de aquf emn adelante
llansdo 2l *Banco”) eon el objste de supurvigilar y preeo~
t&r snistancis finanoiers oo forma persunente & las Ascolsa~
eionew; ¥y

For cuanto un pﬁum sl irestetnria favorseeria las
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faveraiones prividas y los aborros del pdblize general en
el ierd pare estimular la jropledad en viviendas de mediano
~y bajo eoeto} ¥
Por cusnte ls concesifs de un sal préstamo asiasiria,
sobre la base de ayuda prepie y copersciém mitua, el desa-
rroile de los resursos sconduicce y cepacidad productiva
del rerd;
ahera, per lo santo, #»l Frestatarie y el DLY por el
presvnte conireian cone aisna

. ARTIOVIG ]
51 Fréstasey il irograses Uso del ¥réwteme
JECCION 1..01 2l srégtase. H3 DLY acuerda prostar al

ireetatario, & través de dascibolscs sl Vesdo y al Bango,
una vez que el Banoo ses eresadic, heakos, per el DLF de
acusrdo oon fate Contrato de Priatanc, en los téraince y oop
diciones de éste Contrete de irfstemo, uns suma que ne exceds
e siste millones y medaio de dblares ($7,500,000) de Eeta~
dos Unidos © wu eguivalents on Manoda dal Perd, parm el yro-
grase descrito en la seccifs 1,02, le Same asi desembol-~
sads serd o¢n adelante roefer’ s ume ¢l “ivestamo®.

SROCION 1.02. E) Frogmuns (3) Eate préstamo se hace
al ircetataric para gaisgtir 2l Fosde y al Banco, una ves
que el Banco sea oreade, s» s i;nwn&n de un programa en
ol rerd (de mquf en sdelaxve lisante el “Erograma®) pars fi-~
nanciar Asooisciones, supcr¥igilades y esegursdas (ouande
ol seguro sea otorgable), por el Fondo y el Bango, una Vvesz
que el Banco e cresde, [ara yrouover la expenaiém en ol
Ferd de los ahorros demésticos tendientea a la propiedad de
viviendas privadss de medianc y baje coste.

2o MNe 1.9
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on scnforeided con ol Artfamle III, serd: heshod sl Tenedor o Tenodoves de
tel Pagasf. Pagarfe y vesfa aplicados priseso al ysgo de Lntereees asusulados
sobre los Pagarfs y despuls a la sancelscifn del prineipal de loe Pagarfs de-
hddos y pegadesos. Todo otro pago, incluyendo pagos confomme a las Seecionos
3.04 y 7504, sonf heoto ol MF y se aplicend prisers al pago del intends sou-
salade y dospuds & 1o sencelasifn del yrinedpal dedddo & menos gue las Seouidn
“mmpﬁxﬂpnm“umo-ﬁﬂlﬁ-.m
mosr ol page confome se emposifics en orte Ueocifn sexf do aguf en adelante
llmmado sl “Acresdor”,

SMCIN 2,02 Monede de cuoruliacifge- odas las obligaciones del
Irestatario de hasor pagoe baje evte Conirato do Préstess y los Pagarfe sexdn
souputedas § indiesdas en dflaves do fyindos Unidoss Salvo low pagos ea afla-
res regueridos bajo las seeciones 7.02 y Wiy las chligasiones del Preststaric
de conmiar ls prisers mited dal Préstamo dobide y cualguior Pegarf emitido y
pondigute comtra aquella parts del Pristanc y de pager intevesse d chidos Gu-
rurte sl perfodo do cancelagifin de la jrisera witad dal Pristame se descarsee
of medisate el page & la ponads gue &l tiepe Jdo page tengs curso legal en
el Pexd pasm page do deudas pfblices y privedes ( do aguf o adelamte llasads
“ioneds del Pead™). la obligecifn dol Proctatmrio de cesmlar la segunds nitad
4ol Prewbamo debide y do ouslguar Fuenrf exitido y pendiente comtms aguells
parte dol Prédstemo y de pagnr los rectartes interesss dedddos se dessergard
wodiante ol page @ aqualls momeds que al tiespo de pago tengs ouree legal o
los Estados Uridos de Nerte Awfrica pars pagos do deudag pdblices y privedss.
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Forma Ne 1.15
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B0 000 KL | 180

SICIN 2.0% Mamin do Muveda de) Pead~ (s) T wowto de memeta del

Mmmn—uuumum-hmmh
al ousl s dede pago em Nomeds del Pord sesd eosputede scbve la base dsl tie
70 do onsbdo presowite e la Secsifn 2,04 existente on 1a "Fosha ds Refuren
w.umnmamae.maummp.
nw“mﬂunm““hhmbmm
hmmw.ﬂhwpﬂ:{w”mw*hm
mm&mmbpqumhnhhhbmm

ltll-hmup-m-upuﬂ.mb-
1a focha do venoiniento pam ol pagd o dureste los presedentes treixte (30)
&qamul—uurd-mmn—buhmq
&mhmm”um-m"uwﬂrnd-
MhhMﬁphmmnhm-hMﬁm
mm.hhﬁbmnd”-pﬂﬂphm
b0 paséa ser detemminade. Jetwo do los sesmte (60) afan stgdentes & 1s
mmm-ummmmdn.-pu :
Hpo do casbie prossxito pusda ser fieterwinado, ol Prestataric hard, & pedie -~
@0 Gel Acvwmdor, pagn Sportuw 4l Asresdor del coste de Meuods el Perd gue i
80 rogdes pam hecer un pago total de Momeds del Pesd egudiwmlente e waler
al momto eu dflases de Rutados Tridos de 1a ohlignatdn ecwrive ls eeal se hiso
ol pago, somputedo ache s bame del Hpo de easiio preserite exdsberte e
u“mm-urmum-puuh
canlic puwda ner deterdineds.

LDCIOW 24k MAMhhM-MQ
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pard -—nuu-nuﬁh.napuﬂ.u—na-u-um
uﬂ:m&.—uu&m-—mmw-‘
dﬁpduﬂomuﬂuﬂ-n“—nh“nﬂh
Mh”“.ﬂm“ﬂ!ﬂ.#ﬂhﬂ.
axoluyendo Rrtidedes Gubornesentoles, pera ol ootamre (1) ol page do imterds y
la cmmcelasifia dal prineipal en préstescs; (2) la resisife do dividendos y oteus
formms de wiilidades scbew los ospdteles invertidos en ol Penfy y (3) la Semoe-
Mh#ﬂum‘*:mm-mma-ﬂ-
udhdpl-ﬂnwnnh;vn-pﬂnh-ﬂ-m
a las tres eatogorfas d» Srammeseiones reforidas en 1a frase precedente, ol ipe
ummu-mm—m—-‘d&natw
unmhh“h“mmn&-hmw
Whlﬂ.“ﬂdﬂn“u“n“.ﬂﬂl‘-
Lares do Sstados Uuides & residemten del Ferd, emlwyends entidedes Gubermsusnie-
m-”nmuh&nmmmbm
gilors & las tres estegorfas refurides on b fimse presedente.

SEOGION 2,05 Dasba 8 Pelncenuise- Cou respectc & suslquiar page on None-
uuuw-mumu*wa-&hym
rmuwﬂumwmnwdw
on aflazes do Setedos Teddes @ 1a chiigeeife pov 1a eusl se debe page, ¥ pednd

u-ﬂ-ﬁumm.ud‘ﬂm-*um
/e

Forma N 1.28
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ta afas presedentes & la foche en la cusl ol page debif ser heeho, la eusl

0 daominaxd Pecha 60 Eeferencis. 4 no so dscigmes uns tal fosha preceden-
te & 1a focha de vensisientc dol page, ls Pecha do Reforwnsis se seputesf como
sonds 1o focha do vemelsienmte del pagse

SECCIGN 2,06, JUMERERGes los Loteresss dovengandng & partir de las fe-
ches 4e las reppoctivas entreges bejo sete Contemto de Préstams, & la tems do
&5 amal, computeds sobze la bose &0 wu altio do 365 dfas. K1 interds sexf pags-
dare doe Yooes &l afio sobee todos los saldos pendientes heste que el Frésbuc
oaté cancelado, ol primer pago de intercess siondo debido y pugndess en we -
ahe ne nis tarde dn eeio seses postericres al priser doessholsd & ssv eapseifi.
ecado por el WP,

SECCIGN 2,07, Ampctisacifnes % Présteme sexd cancelable en ewotas so-
slegmales 80 scuerds oon la essala do ssortdsecifn gue oo indios en 6l Aneso
1 agregado & este Camtzeto do Prfotame, la primeszs do tales cunins & ser Gunde~
1able seis (6) meses dospafe que Gevengs pagidese el primer page de interfs,
3 en cualquier acmemto se deterxinnss que ol mowto total muterisade dol prée-
tomo 90 b 4@ sey utiliseds, © si, una ves hests ol Qitize degesbelec Bajo es=
te Comtumto d» Préutesw por ol SLF, ol nonto total do los dssmibdelsos por ol
NP wo fuere eguivelents al nonto mtorissde del prfstemo, el mont®d sutorizado
dol préotemo se sedusin 7, s dlscresifa del DLF, 1a tebla do smortisscife po-
ard ser rocismds redesiendo per wn r—mte total igual las euoles pagadercs @=
Moneda de) Pouf y las custes pagaderns en dflaves de Zgtades Unddos, les ouce
tas pogaderes en wne i momoda jueden seR Fedusidas en mums tales que re-
sulfon en soutes totales spuemimadecents igales de petasipal § interfay ey

Forma N¢ |-20 //.
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qoe, sin edargd, W hage mingme reduccifn do las euotes emtomses dshidas o
mmmuuw-mmmmmnuonm-auﬁp-
rés por ol Prestatarie y nefeeiados por el MF,

SECCION 2.08. Dap Antigisadege (a) Com respesto & ewalquier pare
hdnlh‘-_ﬁuﬂ'.hqld-“!’w"lﬁ.dw
tario teninf ol derecho & efuctuar pagos axtleipados en la monsda COTrFeSpos/~
Mpn*mmhmﬂhﬁhﬂ“o-b
4o oase en Aflares do Setados Unidos, xin castigd, en las feshas ds vencizlone
%o de euotes id principal, tode o suslquier parte dal Prinsipal de fal jarte
del Préictazo modisnte pago del momte prineipal eu este formm saticipado con
Mﬁnd““hﬂnnpd"w-h’.
m“dm-mmmwumm
Pexd (1) som = terdorided & 1a fosha de vensiziento de la primess sudie si-
satonte al Gitime desmboleo dal phestasc, (i1) wands 30 hgye tipe de casbis
tal eomo se preseride en la Seocifin 2.04 en ls feche do vensizienis en que 5o
nage ¢l page antleipads, (111) salve ecuo el NF pueds en ols fomws acordar
mwh.uumﬂmhmmu“m- w
ridas on 1o Seecifla 7460, ¢ (iv) cuendo ums susts pagadese ea dflaves do Este- ¥
dos Unidos, de semerdo eom la Seceifa 2.02, mo hage side pagads antisipadasen-
huhummw,p-m-{“ﬂt
xummmpﬂ-ﬂmm-h“—‘.-“m
wo &6 su meduves. Kl wlor en 6flares do Zstados Unides de low pages suiicipe-
dos on monsds del Pesf serd determineds sobwe la base del tipo de eandio prec-
mtwm.ﬂnﬂouumuvﬂﬂbhm-pun
al page anticdpedee
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ARTIOULO T1I

Pamréa.

SECCION 3.u.w Ba ln formm y modo que
el DLP de Siempe en Slempe asi le solicite, B Prestatarie
tan prento oome e poaible y demntre de wal pericdo, B0 EERON
de treimta (30) dfas posteriores & la fecha é¢ tal requeri~
siento, on la foraa en que el DLF eepecifigue en tal requeri-
siento, ejecutard ¥ sntregard al DLF o & 1a orden del miswmo
ragarés por el momnte totel de principal especifionde en tal
reqlerimiento, & mo exoeder, sin esbarge, al meate Sotal del
Préotame que eaté pendiente al aomento de tal requerimisnto
y por el cual no se hayan asi entregade mi sclicitade Pagarés
hasta o0 acmento.

SBOCION 3.02. Oondisiense de leg Paprfs. Iee Pagarés
uvnp!humhalmupo;ﬂdn‘-“. y tendrdn
sadures y serdn ea las dencminaciones que o) DLF especifique
en cada regueriaiente salve que el monto total primcipal de
seles Fagards de una madures cualesquiera ne exgederd el mon—
te &0 la cuota correspendisnte del Préstame. la moneda &¢
ppahudumumlquuhpﬂnﬂhnﬂquhw
neds de pago 6o la corrsspondiente sucta del Préstans.

$3001CH 3.03. Zegsa ds les Pampés, boe Pagarés serdn
imprescs, litegrafiades © gravados, serdns eserites en idioma
inglés, y debendn conformarse subgtencislnente en su texte oen
umsomluh.rlunmuu”mn-

Forma Nv {-23
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dol Perd hasta que los pagos de intereces sean p-lnn on
dblares de Betados Unidos.

SECC1ON 3.04. mmmm 81
el DLF trunsfirieee, endosase o vendiese ocualquier Fagaré y
extendlese ocualquier gamntfa en conexién ocom parte o el in-
tegro de cualesquier pago bujo el mismo, el FPrestatarie reembol
sard sl DLY oualquier susa pegada por el DLF bajo tal garantfa
por rasém de cualquier falls del Prestataric d4e hacer page
de acuerdo con les términos de tal Pagaréd y de este Contrato
de Préatanoc.

SZCCION 3+05. Derechos de low Tenedores de Pugards. Nin-
gin Tenedor de un Pegaré ouslquiers (otre que el DLY) tendrd,
por virtud de ser Tenedor del misgmo, facultad para ejercer
ningin dereche bajo fste Contrato de Préstamo ni estard smujeso
& ninguns de las oondiciones u obligacicnes imgucstas al DLY
por el presente. las estipulsciones de enta Seeoiln no des-
medrardn ni afectardn derecho algune u obtligecifm dajo los
térninos de oualesquier Paguré.

SECCION 3,06 Imge sebre los Fagaxds, X1 page de prin-
oipal de cualquier Fagard descargard pro fante la obligacién
dol FPrestatarie de cancelar ajuella parte del Préstamo = la
oual se refiere el Fugard; y el pago ¢e interds sobre cuslquier
Pagaré descargard pro tanto la obligaoiém del Prestataric de
pagar interdés sobre aquella parte del Fréstanc a la cusl se
refiecre el Pagaré.

CION 3.07. Bagooisnilicad de lop Famrés, OCeda Fagn-
ré -nuo oonforme a eats Contrato de Frédstano serd libre-
mnente negocimble por el Tenedor del mismo.

IROCIGN 3.08. Deberes Jsl Fregtatarie eom respecto s los
Zagarda. Bl Prestaterio proveerd con yromtitud al DLP la in-
forzaelén y opiniones legnles y tomard lae dends medides, in-
eluysndo, pere mo limitindoee &, la prepareciéan y ejecucidn
de tales solicitudes y otros documentos, modifionciés de los
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Pagarés a una negociabilided completa, el nombramiento de
fideicenisarios pars proteger a los Tenedores de Pagarée, J
¢l mantenimionte de una Agencis pars sutentioneilm de tales
Pagarés o para hacer loa pagos cerrespondientes, em la forua
en que el DLF pusda reguerir d¢ modo a cumplir com los requi~
sitos legales que se reguersn pars faeilisar la venta pdblion
o privada de los Pagards o para regletrer cualquiere de los
Pagarée ou cualquier Bolea de Valores.

SEOCION 3.09. Cpmbio de lagards, Em ocualguier momento
en que ¢l Temedor de cuslquier Fagard § Pagarés asi lo requis-
ra el Frestatarie deberd, previa entrega de Sal Pagaré §
Yagarés al efeste, ojecutar y entregar al Temedor um nueveo
Pagaré & Pagardes en ocasbic del miswo o migmos en um monte to~
tal de princimpal igua) al monte impago del principel del ia-~
garé o Pagards entregudos, y del mismo tenor, devenganie in-
tereses desde la feoha haste la owal han sido pagndos los in-
tereses sobre tal Pagaréd o Fagards, 7 pagadere & la orden de
tal persons © perscnas y en la denominacifm o denominmciones
toles en que dicho Temedor pueda resonablements seolicitar.

SEOCION 3.10. Resmplazo de Joo Pasmrés. Previa recepaién
de testimonio satisfactorio el Prestatarie de la pérdida, ro-
bo, destruceila o mutilacifn de eualquier Pagaré, y en el ca~
so de pérdida, robe o destrucoifm, previe recidbe de indemni-
ssoién satisfactoriamente ragonable al Frestatario, o en ol
ense ée mmtilacifn previa entrega y cancelacifm de tal Pa~
gard, sl Prestatario sjecutard y entregard wn mueve Pagaré de
identice temor y mente principal impage em reemplase del per-
dide, rodado, destruide o mutilsde Pagard.

SEOCION 3.11. Irsusfersncis de iagarég. £} DLF notifi-
card al Prestatarie suslguier transferencia que hage de los
Pagards y registrerd en loe Pagarde asi tranaferidos todos
los pagos heohos sobre ellos cem prieridad e tal Sransferencia.

Forma Nv 1.8
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ARTICOULO IV

Qendiejonss Irecedentegs :

SECCION 4.01. MMBLLMMB—“&
injgisl, Previamente y Gomd condicionss precedentes al pri~
asyr desembolso Bajo este Comimmio de Préstamo, ¢l Prestsiarioc,
salvo oomo ¢l BLF pusda en otre forma soordar por esorite, de-
verd proveer sl DLF:

a) Una opinién d opinicues del Minietro de Justicia del

Perd o de otro ssesor legal satisfactorie al DLF, de-
mostrands a satisfacoidn del DLY¥
1) Que ol Contrutc de Préstamo ha side debidamente
autorisado matifieado per, ¥ ejecutade y entregs-
do an representaciém de, ol Prestatarioc y que cona-
tituye uns obligaoida vilida y obligatoria del iro
tatario en sonformidsd con sae téraminoey
I1) Que loa Fagaréa, ouando y si ejecutados y entregn-
dos en oonforuidad con el Contraso de Préstamo, 20w
tituirdn oblignoiones vdlidas y obligntorians del
Prestatario en conformidad com sus sérainos y ue,
salve como se indigue en sal opimiém, mingune ot ]
firaa © formalidad se rejquiere al efecto; |
111) Que el individue © individuos designados conforue
s la Seccidn 4.01 (@) siene o tienen la sutoridad
re sjecutar cualquieva de los actos que as reguis:r
o pormiten en conform dad oom 1a Seccidm 8.02 (v )1y
I¥) Que el Pemde satd em tal forma legalaente oonsti-
sufde de maners de poseer los poderes pecesarios ps -
ra llever a cabo el Programa, J¥ adheriree e todas
las condiciomes, requeriaientos ¥ eompromisos apll
eablas al Fondo tal como aparecen en oste Contre-
%0 de Fr-sastamoj
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00000 H, 1160

»)

°)

a)

°)

f)

&)

h)

Designaoidn por el Frestatarieo y el Femde de un indi-
vidue ¢ individuos por mombre o titulos em conformidad
gon la Seccidm 2.02 (b); ]
Informes, presentados Santo por el Frestatarioc como

por el Pomde, conteniende los momtos Yy les recipienies
de cualesquier comisifn, honererics ¢ pagoe de oual-
quier olase que hayan eide hechos ¢ scordades de wmer
hechos & oualquier persona, firma o compafifs (otra

que la compensacidn regular s eficiales y eaupleados
permanentes del Frestatarie ¢ del Fonde) como compen-
saeifn por servicios prefesiocnales téemicos u otros
comparables, hechos de buena fé en eemexidn con la pre-
sentacifn o preparsoifm de la soliecitud que he resultsd
sn ol otergamieate del Prfetamo por ¢l DLF o en ocone-
xifn oen cualquier negooiseidm ineidente a la obtemo!in
del Préotame;

Testimonio, sometido por el Prestatarie, satisfactorio
al DLF de¢ que la finanoimeidn deserita em el Flam Fi~
panciero en la Seocifm 1.02 ha eide ¢ serd obtemible
Gomo se Yequiere; :

Una declarecién, setisfactoria al DEF, semetida por ol
Pende, sumarisndo los reglamentos, procedimientos y
polftica que gobierman la administracién del Programa:
Una @celarscién de procedimientos satiafaetoria al DLY,
somatide por el Ponde, pars la suditoria de libros, re-
glstros y otros docusmentos que me relscienen oon las
operaciones bajo el Frogramaj

Una carta scsetide por el Fomde en la oual se compromws-
to & cumplir tedas las cend!diones, requerimientos y ¢on
promisos del Contrato de Préstane)

Una Geclarmoién, satisfactoria al DLF, semetida por el
Pondo, desoridiemdc la organisaciém y persomal del Fonia
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SECCION 4.02. Condiciones Pregedentes 8 la m&i"’lﬂ!
Subsiguiontes ¥Freviamente y como sondieién precedente al de~
gembolso de sumas que excedan $1,500,000 bajo este Comirato de
Préstano, un oontrate suplementarie sutuslaente aceptadble we-
»d consusado entre el Banco, ol Gobierne del Ferd y el DLF,

SECCION 4.0} Te ™
Cgndiciores Pregedeuntes, 91 2]l Prestatarie y ¢l FVondo no bhan
gumplide los pases requeridos em la Seocifm 4.01 al 1° da Se-
tiesbre de 1961, y los pamos requerides en la Seccibn 4.02 el
10 de Juniec de 1962, o en tales otras fochas comeo pueda aocor-
darse por eserite por el LLF, el DLF podrd em sualquier momen-
to de ah{ en sdelante a su cpoidm terminar este Contrato de
Préstamo mediante motificacidn al Prestatario. Al sfectuares
tal notificacidm el Prestataric dsberd reembolsar &n délares
de Retados Unides oumlguier desembolec bajo sete Ugntrato de
Préstanc, ol DLF develverd al Frestatario cualquier prineipel
cancelado sobre el Préstamc, y todas las o¥ras obligaeionss de
las partes bajo este Cemtraio, szeepte el pago por el Presta~
saric @6 los intereses que se hayan acumiladoe, serminard de
hechoe
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los reglacenton, mcﬂhﬁwmoaypmlmmu
Ui baje la Seoudfn 4.0L (). E1 Frestatario apeguard
que el Di¥ sea provisto o wa oportunidad pare canblar
o.ainimsmufmou:mwhwaw
nodificacifn mterial de tales reglonentos, progelimdontos
o mliticn, ,

SBCCION 6402 Infamwmailoffblics. E1 Prestatario huod
wrreglos adecuades peru abe U ol ouwmlimianto do Jas ins-
mamwmwrclﬂ‘mmmamﬂm-
cifn pihlica para ol Fréstaioe

SECCLGN GeQ3e W.

sareg prineipdos y pavfioticos contables, quo auestIsl la colie
alcifn finmelera del Fondc y ol Baneo ¥ ewmlquler camblo
on ln ostrustura de ou capital, actives y pasives, lagrocos
y eEresos, los cualos serd: revisados sor enditorfa dursnte
s porfodos y en la fuima ou que el UiF pusda pequarir, ia-
les liteos y reglstwos serdn santenides hoste que Sedeu luis
Mdmmomooazmum:rmw
hayan cido pagades en su 1Ltegridade

(b) Kl Prestatario aso urard que el LLP tonga el dare~
cho en todo momento rasciable te exmcdnar tales lilros y re-
plutyes ¥ twdos loso da-#s donunantos, corvooondencia, nGeo-
resdss y decdls reglstron ~alacd onados con oste Comtrate o
Prostacos 1 Prestataric silitard 2l D la inspeccifn de
1as operaciones del Fondo y del Sango aa ol Perdl y el ‘rogre-
e financiado bajo este -ontrato de Préotanc, &) Fresuato~
ric cooperard y dard rascrablle asiotencia al DIF a fin de
fagilitar tal eaminacifa, cbaervacidn y revisién, & ocuc lir-
se en forma total y expeditiva y ofrecerd, o determinurd (o
so cfregea, toda eportunidad resemabls pare que represant.~
tos autorizados del VLY visiten gualquler parte dol Fert [o
cbjetes relasionades sl [rdotanse

Furma N* 188
—————
$00. 00w 1L 1169
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(e) E1 Prestatario asegword que el DiF sea provedds
oportunamerte con tales infornce financicros y de ofro td-
Po ¥y con lu informasidn relasive al Frogrema sono el DiF -
pueda ragonsblemmte requerir. -

SECCION 6408, Lanislonan, loomerdos 7 otros Dagoe.
(a) E1 Frestataric se sumrowte asepwer quo ol rdswe y ol
Fondo y &l Banoo, deamuls que el Danwo sea oreade, informce
rdn pontemante al UlF respocto de cualesquier comisiones,
onerarics o yages de cualyuior matwralesn qua Se hagan o©
que se aguoxden haeer por ol restatardo, ol Fonde o el
anco 2 cualquier persona, firma o copaiifa (distinta do los
funelomuzdos @ coplsados parmancrtes del Prestatario, del
Fondo ¢ del “Jance) somw corwnancifn por servicics xofesio-
nales, téondcos u otros gorrurables de buena £ en conaxdiso
con la preparecifn ¢ wosentaciln de la solicicud que ha
resultado en otorpamiento del fstase Dor ol DLF o en conoe
idn con las negeeluciones Licidentes a la obtencidn del 'rés-
taw, & case de que el Y dotormine que eualquisr coudsidn,
honcraric ¢ pago deslardo bajc data Jeccila o bajo 1a
aceddn 4,01 (d) sea Lrrascnable, ol Prestataris por la pro-
sente, nouerda efectuar un reajuste del miamo satisfagterioc
al ¥, _
(d) Bl Prestataric garentiza asegurar que nimguna comd-
uifn, honorario ¢ mapgo de cual uier clasa, ddstinto a las
cxdulones, honoredos 4 aowe deslarados al JIF Lajo las
oociones 40 (d) y 6.04 (a), sean hechos por el Frestataric
¢ el Yundo, nd habrin de ser lwdios par el Frestatarie, el
‘ordo ¢ ol dango, despuls Que ol wPo sea areado, & cuRluse
Quiar purecia, flvm o coagifa, (distinta de los funciona~
rios y mupleados permanertes dol Frestatario, del Fondo o del
Janoe) en eenexddn com la solicitud que ha resultado an ¢l
vtorgad aito del Prdotane por el JF o en conemdén con cun-
losquisr negpeclaciones ingidentes a la oltensifn del frdstiwo,

Formaa Nv |28
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Forms Nv |-28

e, s
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SEGSLUE 6,05, Awlag da estaplidaden Adweraps, 1 fros-
tatardo infomerd prontaymte al U de eualdquier condicidn
que interfisra con, ¢ menice Lorferir con, los servicise
del "réstaio o los Fagards ¢ con la ejecucidn del Frogrusn.

SHOCIUN 6,00, Mo da sincds dal Poxfl, (a) 21 Prestata-
rio conviene que cunlouler «moda del Fard que se pague ol
JiF wio eote Contante do Privtano o los Fagars podrd ser
usada por al JF ¢ sor ow ljuvdey apencda del Gobierns de
wtados Unddos para pnetos ¢ pages por el ViF o cualguicr
agenein del Coblernc de .stados Unides, ineluyende cuales-
quine mstos o mgoes ror el VLF a efcetos de préotamos u
otrus trensaceicwe autorisudas nor la legislaciln quo po-
biorna al UAF y quo eetd o afooto al mouents del uso de tal
Coneda; sioopre que, sin adlarge, ol usc de tal monoda Jdel
Fard porr ol 9F o por cuwdguler agencia del Jobdermo de
sstados Vnldes heclw jaru fimanciar lu comprn de biencs y
servicios axportablos del wrd o de su territoric, o que la
vonta de tal foneda dol ferd a casdio de otras momodas a
entidades digtintas dol Goliorno de los Lstados Unidos, se
acranierd solo mrevio asuerdo anticimdo del Prestatario;
aoviste qum, adendls, el ‘restatardo al econsideyer ropuostas
Mmmmmm.mm 7
ol “i pare usar tal (onede del Perfl paye finenciar 1o ax~
portacifn do blenes o sorvicios del Ford o su territorio
pae wo on conmxdfn con jewynctes flnansiadoo por el MF o
torcorcs uises, Al Sid' conviene gue tomad en consideras
clfn L situacida econdiden dol Verf o cmlesquier eventual
use do Vonada del Ferd reci ide por el JLF bajo este Sontrale
do indstaw o los ‘agardsg

(b) Swndo el ULF dotur-dne que la habido wna Ssubstane
elal mojore an la sundicifn ceondumies y finenclaye del Farfl
y en las porspoctivas econd.deas y financierws a large térud-
pe dol Ferd que permitan un use mayor por el DIF de loneda
dol Verd, tal determinacilu estando basada en 1A existencia
de uno o mds de los siguicntes feoteres!

&
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Forma N | .34
SO0.000 I, 116w

(1) mejora significative en la situscisn econdmics
¥ fimangiore interma del Ferd;

(11} tendoneia favorcbla en I halanss de sagos del
Perd y e su tenencis do moneda exctrenjore)

(114) habilidad del Ferd para hater pogos futures sobre
mréstange del DIF en wonedas distintas a la dcneda del Ferd
sl intarferir con ol sarvicie de deudas rendiontes a cual-
quler agongda del Coblerno de Estados vinides, mreatanlstos
aivades, ¢ cualesquiera croanisacién intermacional de 1o
cual .stades Unidos sea micubroj
ol Frestatario afirme o 5 cugramte a negociar a iide
del 44 un contreto adicicral que ;voves la tyehsferencia o
otras monodas, ineluyuisio délares de tetados Unides, o rere
mmhnmmmimhmim-doMm-rm
¢ics dal Ferdl 0 su tarritoric en conexdfn con proyectos {ie
sanciados por el DiF an twrcervs pafses, de cualssquicr uge
noda del Fardl recibida josteriarmente a la anbedichs detore
minaeidn del DIF bajo ests Conwmte de Préstamo o oo Pagurés,

(e) £l Prestataric y ol Uid, reconceiondo 1a deseabilie
dad de incrementar ol usc efectivo de ionoda del Perd tenida
por el PiF cumo reswltade de ages de interds y cancelacio-
nes de principml sobre otros réstamos hechos al Prestatorio
¢ & mrostataries privados on el Perd, ya sea antes o deapuds
do firmndo este Comtruto de Iréstame, conviensn en consultor-
so de tiempo e tiempo a podido de uno u otre solre talos
tonancias y sus uscm, incluysnds la tresaferencia de tales
tenenedas a otras monedas, ingluyendo délares de Estadcs
Unides, sobre jme bage murtussonte conveniente,

SECCION 6407, Scuarnesisca Fartialasents ACismat e,
Yalvo come ol UF pusda on ot-n forua acodar per eserito,
hasta que todas las swas .o'.idas bajo cote Sontruto de
‘réstane y los Vagards sean jagades en total y hasta el eun
plimiento de tedas las deds obligneicnes del Prestataric
bajo el ndaagt
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Ll Frestatarie!
(a) Asunird responsabilidad por el mantenidonte de wvaloy
de todas las sancelaciones de prinsipal y pages de intore-
ses dobddos y pegadervs bajo el Préstamo del ViF; y od
diresta ni indirectaconte jvivdtiyd que tal responsablili-
dod por mantenisdonto de volor sea tranafordda al Fendo,
ol Lanco, despufls que ol Janco sea ereado, a las Ascelaclo-
nes o a cualesquier provtatarios de las Ascacincicnos.
(b) Fagaed o hard que soan agados todos los inpuestos u
tosas, si e hublere, Lywostos baje las layos del “ord o
las layes en su territoric en conexidn con la ejocusiln,
cutrega © rogistro de oste Contreto de Frdstame o los
Fagaxrd@s o con las eanceloclionas do prinsipal o por los mios
do interds bajo los ndomce,
{c)Asepurard que ol Fondo y al Lance, despufs que el Sanco
sea gcreado, supervigilen lis Ascgiaciomes on tal forva quo
sodas las Ascgiacioms financien principalmente la comtruc~
¢ifin,mojara o congra de casus o0 wddades do vivienda coopo-
mtivas cuyo mrecio de venta, incluyendo al torremo, coa
an un nonto & no axgedor del eguivalente de Siete M) Jdlarec
{7,000) de Sstados Unides, ol cual mrecio el DIF podef nfc
mxmmmmmmm;_ymluhmqmﬂ
Fondo y el lange, despulc quo ol Sanco sea creado, alionten
a las Ascolaciones o ojecutar el froguma en formm tal que
go dé enfasis a la financianciln do casas y unidades do vi-
vienda eccperatives cuyue recios de verta, ingluyendo al
toryene, sean denmtre del :dypen prosedio de o « o
Bs o »
(d) Asegurard que ol Fondo y ol Lango, despuls que el ‘anco
sen creado, allenten a las Ascciaciones, pero mo @n fora
de 'meer peligrer su sclvencia fmancisra, a povesr {inan~
ciaddén poru vivienda privada por medic de comtautos Liyo-
tocurios de wun témuine ruwedio en @xxese de dies alivs,

Forma Nv 1-88
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(e) Asegurardsque el Faxdo y ol danco, despulls que el Banco
soa ereado, ojereiten sus mejores enfueruos para doserIv- -
Llar un mereado secundardo do cnddisos hipetocarios wutdili-
sulo Lstitusiones privadan (lumneisras Peruanas, en orden
a qua allos mo aean al tnico rereade M erddites hipoto-
carios vendides por las Asoeicciones,

(f) Asepurar que el Fondo y ol Danso, despuls que el Banco
Sga oreoado, mutengan al fin do cada afio calemdarig, de acwer-
do con ames mincipdes y odoticas contables, una capitali-
sacifn total mfndma, incluyenio reserwis y utdlidades retoni-
dan, ewxlgende ol noate rincipal lmpago Jdel Fréstamo del
ViV, en una swa fgual a la cusn de todas las centriducio-
nes de capdtal hoshas yor ol rostatario al Fondeo y al Sanco,
(g) isepurerd que el Fondo y ol Bango, desyuls que el “enco
sen creado, retengan asco.ros téenigos dwrante el tlempo ¥y
vajo tales gondiclones como ol Foude y el lango, despuls quo
el fanoe sea ereado, pumpdan lutuasmte acordar cen ¢l DALY,
(h) Apegurerd que &l Pondo roses un perscnal séenics y or-
manlsacidn adooweds paow o oldy 1a face iatedal del Progra-
fa y que tal persomal y argenisacila, asf como les lidwos y
registros, sean anteren nte ceparades deo las oparesiones
del 1-’“’.@‘“0 I_

(1) ‘segurard que al promuloarse la lopislaeién creands ol
‘anoo, el persconaal y arpanisccilag, y los actives y pasives,
sean transfarides del Fomlo al “gneo,

(j) soogurard quo dentro de Jdoce seses desde Ja feeha do la
o'vcugifn deo este Centreto de /rlstame, el Fondo y el bSarce,
despufis que el Sanco sea creado, garemtiserdn poy uoa omie
sidn resonable el momte mrincipal de los depfeitos en las
ATV, tal mnte & ser acadado por ol Pendo y el Banco, dese
puls que el Sango sea creado, y ol IF,

(k) Aseguwrmrd quo el Fando y ol Sence, despufs qu ol Panco

- soa ereade, requieren & cada Asoclagidn que wa Ves aleanza-
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Forma N* 1.28

$O0.000 M. L)-60

suterisados para viviendas, indicades en 1a tadbla de abajo,
no earguea per enciza de la serrespendiiente tass de intereses:

Nente Pendiente de los De— Tass Mixima d8 Interds
sembolsos ‘: las Asociacig a ser Car sobre Fog
nes 20bre stanoe Autori- teriores stanocs Autori
sados pare Viviendas. sados para Vivieanda.
Baje 8/.30,000,000 i .
Rw * 30,000,000 - 50,000,000 108

- . ,0.0W.OOO - ‘S.W.m ”

aize * 65,000,000 84

SECOION 6.08. Compromiges FParticularments Femiives. Hes-
ta ¢l pago total de todas las swema debidas bdajo sete Coatrato
uMaﬁnJmm-:h-hdeuh“wu- iae
donds obligmcicnes del Prestatarie bdajo el pregente, ol ires-
tatarie, ulno-odwmhnomt“m”or
orito, asegirard qus ol Fondo y ¢l Banoe ni directs mi indirec-
tanentel
(a) Inourren o Sengan pendientes ningana deuda, directs ¢ can~
tingente, distinta a impuestos, sootaciones, tases ¢ deudas 1in
ourridae conforme al Flan de Pimanciseciln desorite em la Heo-
oién 1.02 (b)e BEa la intencils sctual del DLF permitir al Pop
do y sl Banco, despuds que ¢l Banco sea croade, incurrir mayores
deudas pare propSeitos que puedan promover loe objetivos de ea-
te Contrato de Préstamo bajo tales condicicnes oomo pueda sape~
eificar. El Ponde y ol Bance, despuds que ves eresdo, notifi-
cardn al DiF respeste de cualguier preyesto & ingurrir deudas
al momos sesenta dfse (60) sntericrmente a la fecha oomtempla-
da para incurrir Sal deuda.

(b) Dem Asisteneia Financisra a owalesquier Asocisciin cusndo
umuhumum,n-unum-uu-
rie s umzhumu-umm.m_u
e te sotal 60 doe depfaiten hachos per depesitentes/ba tal
Asooiseidng salve que, sin sudarge, Lasta el metwento en jue
el monto total de los depdsitos hechos

/7
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Por depositantes wrivades o WR Apoclacidn cualesquicre -
Gxcoda de ulrdentes (4l Soles (3/4500,000) (el equive~
lonte a Vodmte M1 Délures ¥20,000 de Lstades Unides) 1a
Asistencia Plrenciapg total ureotada por ol ¥rostatario a 1
la Asoclacidn poded igalar cuatro veses ol monto de lios

doyduiton hochog por dopositontes rwivados en tal Asocine
cidn,

(e) Pervitan que o3 dividendo amml magado a depositantos de

WAMWmhmdﬂ&.

Forma N¢ .38
—
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ARTICULO VII
Beredion dol W4

i — vy
e couswensia ée eullguiers ds loa sigaientes casos senf ematdermds
como wn case de Incwsplisdente, facultsndo sl ML¥, pare deeliner & wu opeidn ol
hacar reembolsos u otroa desewbolsoss
(a) Onisifn do haoer page completo do cualguier euota de principal © page &0
{1teveges cuando sea d tddo, o de cualgder otiv page requerido bajo este Contru-
to de Préstems @ los Pagardey provisto que ol DLP pusda, sobye la baee do cualgier tal
{nousplistento, ejervitar svalgders do sws spelonos bajo este Seocida eolasente
nientras el inoumplisients ccntimiey
(b) e contravencifn por parte del Prestatario, ol Fonde ¢ ol lanso, des-
pufs e el Manco sse oreado, eu la ejesscifn de cuslquier empreniss u acuerdo
bajo ovte Contrato de Préstamos
(e) Un inewcplimiento que haye osmuride bajo malguies otzro souteato entre
ol Prestatario y el Iy
(QWh‘t‘iMupmuthﬂﬂ.onm
ure do, ol Prestataxio, ol Fondo o ol Nenco, despuds g el Tnso sen cresdo,
el chtamey ol Préetene ¢ emanando de este Contrate do Préstams, sea incervects

e un a¥pecte msitepialy

(o) Una situsetids extsserdinaria goe ol N deterwine hase ispsobeble que el
Prestatario, ol Fonde o ol Bweo, desyuls que el Tenco sen cuwado, estn enpaci-
uﬁ-pﬂla—ﬂhummmmbnﬁ_-pdrﬂr
tano pusds eupliy los cbietives de la legislasidn guo gobiema al BLY,

/e

Forma N* 1-28
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/e

SOIN 7.02. joslemmsdento dal Pristemss Al couzrir emlguiere d8 loa
Casve do Incwplisiento & que so refioren los subsscciemss (a), (), (.)-x
(4) do la Uocuifn 7.0, y do scuerdo eon los tfrdnos de tales subseecionss,
al DY & ou cpeifn podel declamr %0d0 o cugleuier jerte dol prinetpel impegn
dal Préstasn y do los Pagarfs eamo delidos y pagnderes imnsedisteuente, especi-
ficendo cusles cuotas ewtén inclufiss, y pusde declamr g tal primaipal y
cugtas declaredas eosd (elddas y pasnderms esnfa pagaderus en aflares de Loto.
don Unidosy y & base cualguier tal douleveqifa tal prisstp-al y cuotes y todc
uuﬂmﬂmuﬁmypﬁnm
provists, win enbapgs, gee ol MY no efeceitenf s epeidn Waje este Seocidn
8 nonos gae ol inewpliziente 3 50 cos curado dontre & Jos meoeute &fas (60)
postericres & la notlela qus e el PP do m intenalf de afeweer s opoide
baje esta Seevidn,

SECOION 7.03. Ismpmise de laewelisisnine~ Fingin retamio w enisifn do
ajerser cualguier dareelew, poder o remedio que vengm al NiF dajo evte Contree
hhh’hu]ﬂ'#ﬂwﬂhhm.
cualgriers & los 0asos especiflesdos o= 'a Sessidn T.( de este Gomtmato sard
Lntempretade omo w emdonacifn por ol NI ds tales ensos © 0omo W emmnaia
por al UWF de sus daveciws, poderes ¢ renolics surgidos oo sunseduencia de 1o
oourrensis de tales eacos 0 de cuslquier otzo enso simdilam,

SECIW T80k Rogmboloose- M ol NLF determine que cwslouier desemboloo be-
aho por €1 Yaje eete Centrato de Fréstase mo eotd respaléato por la docuscnte~
cidn vometide do asuerds com evte Contmte de Prfstano ¢ mo eotd heeho o weado
on confusnddad oom los tfruinoe Go cute Comtrato de Prdotame, © es eo vislasid:

/e

Forma N* 1.78
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/e
mnddos de mtoridad pare requarir deswdoléss bajy evte Comtwato és /ids-
e ¥y pate ejesutar cunlquiera y todns los dosunentos nevsssrios dajo o
te Comtreto ds Préstano & noubye dol Pendo y del Banco, emsluyundo los Pe-
mrde 7 malosqier dooumentos o ov relscicasn osm 1a emnselacdde de)
Préatanc, los represemtantes ce) !resaiario semin mmidos de avtoridad
Jam ejecutar todes 10s dosumentos que se relasicsen omm ls cunselacidn
del Préstemc. Nasta gue el DLF recibs hotificscifn esorits @8 la revoos-
aumuﬁhm‘-.mﬁhamp‘d
asapter las f1rmas de tales reprecentantes, e eualgier instrumento, oce
o evideneis ccnaluyemnte 4o gue cunlgiier asto afestado per tel instrwsen-
t© es suterisade por el Prestataric, el Yends o ol Muce.

SE0CI0N 8.03. Quosuores A Rscmehes el Nfss U por opewuciéa co
ouilgulew loy do los Gstados Unides ¢ por virted de seeifn, ewalguier age-
wia eorpowntiva o de otre fndols dsl Gobieams de Mwtados Unidos seoedisoe
& los devechos u chligacicnse del LF bajo ests Contwete do Prfetam y los
Pagands, tul ageneis sexd reputods come clends ¢l NF o cfestes de sste Con~
teato do Prfstams, loe Pagards y ol uso & Momeds del Pexdl,

430108 .04 “Rombolsos” 3 “Bemmtelses e el MiTes Tal oo
unn*cﬁnhw—mﬁ-w,m-
sos por el BLI™ signifisardn cmalquies page por ol MF ya sen heche direste-
sente al Pondo o al ‘meo, despufe que ol Banco ses erendo, © & mus el

tarioss
SECCION 8.05. “Seesienes”s * Artlenieel.s Tods seferencia en este
Contyate ds Pristans & "Svociones® o “Artfoules” o reputasf referidn  lus
I

Varma Nv |38
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/o ‘
seocionos y Artfeules do este Conftruto do Priotame, s maude o 99 haga ro-
foruncis sspealfics al scmtwaric. i
' SHOTON 8.06 lag soligshiges Tt Contsate do Frfstens y eais wo
i 4o low Magarde se repuwtas ecus wn Cootrate hosho baje las leges del Distri-
‘ % do Colushia, Sstados Usidos ds Nerte Anfries, y estanf gobemado § inter-
I #-Mnmmul-uhummm
4o orte Anfrices
l SECION 6407, Jiifignsifnes Coalguier notificasifng requericim-
i to o comuioncifn gue oo &f, hags o mnde por ol Prestaturio, ol Fends o ol
} NP consosusniguents oon eote Contmato do Pristems sex{ por eserito y so re-
putard debidanante dada, becha ¢ mendeds o Aa jarts o 1a cual me ls dirige
nﬂn-_p-nowmu_ﬂbo-l_a
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LOAN AGREEMENT

AGREEMENT, dated the zy’jf day of JW i
i i

1961, between the REPUBLIC OF PERU (hereinafter calleéj;he
"Borrower") and the DEVELOPMENT LOAN FUND (hereinafter called the
"DLF") an agency of the Government of the United States of America.
WITNESSETH

WHEREAS the Borrower has undertaken to assist in the
establishment of mutual and cooperative home savings associations
in Peru; and

WHEREAS the Borrower has made application for a lean from
the DLF to be used to assist in financing this program; and

WHEREAS, the Borrower has created within the National
Housing Institute (hereinafter called the "Institute'') a Special
National Housing Fund (hereinafter called the "Fund") for the
temporary purpose of supervising and giving financial assistance
to Asociaciones Mutuales de Credito para Vivienda (hérelnafter
called "AMCV'S") and Cooperativas de Credito para Viviendo (Mutual
and Cooperative Home Savings Associations) and to such other private
financial entities of similar characteristics which may be created and
regulated so as to carry out the Program referred to in Section 1.02,
as the Fund, and the Bank, after it is created, and the DLF may
mutually agree, (all three catpgories hereinafter included in the

term "Associations'); and
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WHEREAS, the Borrower has undertaken to establish the
legislation for a Central Bank for Mutual and Cooperative Home
Savings Associations (hereinafter called the "Bank') for the
purpose of permanently supervising and giving financial assistance
to the Associations; and

WHEREAS a loan to the Borrower will encourage private
{nvestment and savings by the general public in Peru to stimulate
private medium and lower-cost home osmership; and

WHEREAS the establishment of such a loan will assist, on
the basis of self-help and mutual cooperation, the development of the
economic resources and productive capabilities of Peru;

NOW, THEREFORE, The Borrower and the DLF hereby agree as

follows:



ARTICLE I

The Loan; The Program; Use of Loan

SECTION 1.01. The Loan. The DLF agrees to lend to the

Borrower, through disbursements to the Fund and the Bank, after
‘. %a k 18 created, by the DLF in accordance with this Loan

Agroement on rthe terms and conditions in the Loan Agreement, an
amaun® ot to exceed Seven Million Five Hundred Thousand United
S-ates Dollars ($7,500,000), or its equivalent in Currency of Peru,
f~v 1he program described in Section 1.02. The amount so disbursed
shall hereinafter be called the "Loan".

SECTION 1.02. The Program. (a) This Loan is made to the
Borrower to assist the Fund and the Bank, after the Bank is created,
in carrying out a program in Peru (hereinafter called the "Program'’)
for financing Associations, supervised and insured (when insurance
is made available), by the Fund and the Bank, after the Bank is
created, to encourage the expansion of Peruvian domestic savings
for medium and lower-cost private home ownership.

(b) PExcept a8 the DLF may otherwise agree in writing, the
Financing Plan for the Program is and will be as follows;

Source U. S. Dollars or Equivalent
in Local Currency

Borrower v.s.$ 7,500,000
DLF Loan .8 7,500,000

Total $15,000,000
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SECTION 1.03. Use of Loan. The Loan shall be utilized, in
accordance with the terms of this Loan Agreement, exclusively to
reimburse initially the Fund and then the Bank, after the Bank is
creaced, in part for amounts of loans disbursed and outstanding to
Associations and in part for deposits in AMCV's and outstanding amountCs
of ~o-tgages purchased from AMCV'S and owned by the Fund or the
Bank, After che Bank is created (all such uses are included in the

+erm vereinafter called "Financial Assistance").

ARTICLE II

Terms of Repayment; Interest

SECTION 2.01. Payment Obligationms. The Borrower agrees

tn repay the Loan, and to pay interest on the Loan, in accordance
with the terms of this Loan Agreement and the promissory note or
~ctes (hereinafter called "Note" or "Notes') issued and outstanding
pursuant to .Article IIL All payments required of the Borrower

under this Loan Agreement, except for payments pursuant to Sections
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3.04 and T.04, with respect to portions of the Loan against which
Notes have been issued in accordance with Article III, shall be made
to the holder or holders of such Note or Notes, and shall be applied
first to the payment of acerued Interest on the Notes end then to
the repayment of principal of the Notes due and payable. All other
payments, including payments pursuant to Sectiors 3.04 and 7.04, shall
be made to the DLF and shall be applied first to the payment of
acerued interest and then to the repayment of principal due unless
the Section governing such payment provides otherwlse. The perscn
or entity entitled to payment as specified in this Section shall
hereinafter be called the "Payee'.

SECTION 2.02. Currency of Repayment. All obligations of

the Borrower to meke payments under this lLoan Agreement and the
Notes shall be computed and stated in United Btates Dollars. Except
for dollar payments required under Sectlons T.02 and T.0k, the obli-
gations of the Borrower to repay the first balf of the Loan due and
any Notes issued and outstanding against that part of the Loan and
to pay interest due during the period repayments of the first half
of the Loan become due shall be diecharged by payment of such coin
or currency as at the time of payment is legal tender in Peru for
peyment of public and private debts (hereinafter called "Currency
of Peru"). The obligation of the Borrower to repay the secomd

half of the Loan due and any Notes issued and outstanding against

that part of the Loan and to pay the remaining interest due shall
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be discharged by the payment of such coin or currency as at the time
of payment is legal tender in the United States of America for pey-
ment of public and private debts.

SECTION 2.03. Amount of Currency of Peru. (&) The amount

of Currency of Peru equivalent to the United States Dollar amount of
the obligation for which payment is due in Currency of Peru shall

be 03mputed.on the basis of the rate of exchange vprescribed in
Section 2.04 existing on the "Reference Date", as defined in Sec~
tion 2.05, applicable to such payment; provided, that in any case
where payment is made after the due date for that payment, the Payee
may require that it be computed on the basis of the prescribed rate
of exchange existing on the date of payment.

(b) In the event that there is no prescribed rate of
exchange on the due deste for a payment or during the preceding
thirty (30) days, the amount of Currency of Peru equivalent to the
United States Dollar amount of the obligation for which payment is
due shall be computed and paid on the basis of the prescribed rate
of exchange existing on the date, nearest preceding the due date
for the payment, on which such a rate can be ascertained. Within
gixty (60) days after the first date after such due date on which
a prescribed rate of exchange can be ascertained, the Borrower
shall, upon the request of the Payee, make prompt payment to the

Payee of the amount of Currency of Peru required to meke the total
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payment of Currency of Peru equivelent in value to the United States
Dollar amount of the obligation ageinst which the payment was made,
computed on the basis of the prescribed rate of exchange existing
on the first date following such due date on which such a rate can
be ascertained.

SECTION 2.04. Rate of Exchange. For purposes of the

payments in Currency of Peru required by this Article, the pre-
scribed rate of exchunge between Currency of Peru and United
States Dollars on any particular date shall be the effective rate
of exchange at which United States Dollars are sold or offered for
sale on that date in exchange for Currency of Peru to residents

of Peru, exclusive of Government entities, for effecting: (1)

the payment of interest and repayment of principal on loens;

(2) the transfer of dividends and other forms of earnings on
capital investments in Peru; and (3) the transfer of investment
capltal; provided, that there is only one such rate in Peru for
such trensactions. If there is no such single rate of exchange
applicable to all of the three categories of transactions referred
to in the preceding sentence, the applicable rate of exchange on
any particular date shall be the highest (i.e., the largest number
of units of Currency of Peru per United States Dollar) effective
rate of exchange at which United States Dollars are sold or offered

for sale on that date to residents of Peru, exclusive of Government
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entities, in exchange for Currency of Peru to effect transactions
within any of the three categories referred to in the preceding
sentence.

SECTION 2.05. Reference Date. With respect tc any pay-

ment in Currency of Peru required of the Borrower under this Loan
Agreement and the Nctes, the Payee may at any time give notice to
the Borrower of the United States Dollar amount of the obligation
for which payment is due, and may designate in such notice a date,
in no event to be more than thirty (30) days prior to the date
payment ig due, which shall be termed the Reference Date. If no
date is thus designated prior to the date on which such payment

is due, the Reference Date eshall be deemed to be the date on which
the payment is due.

SECTION 2.06. Interest. Interest shall accrue, from the
dates of the respective disbursements under this lLoan Agreement, at
the rate of four percent (4%) per annum, computed on the basis of a
365~day vear. Interest shall be payable semi-annually on all
outstanding balances until the Loan is repaid, the first interest
payment to be due and payable on a date no later than six (6) months
after the first disbursement to be specified by the DLF.

SECTION 2.07. Amortization. The loan shall be repayable

in semi-annual installments in eccordance with the amortization

schedule set forth in Schedule 1 attached to this Loen Agreement,
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the first such installment to be repayable six (6) months after

the first interest payment is due. If at any time it is determined
that the full amount authorized to be loaned will not be drawn, or
1f, upon final disbursement by the DLF under this Loan Agreement, the
aggregate amount of disbursements by the DLF does not equal the
amovrt authorized to be loaned, the amount authorized to be loaned
shall be reduced and. at the discretion of DLF, the amorti:ation
schedule may be revised by reducing by an equal aggregate amount
installments payable in Currency of Peru and installments payable
in United States dollars. Installments payable in like currency
may be reduced in such amounts as shall provide for approximately
equal aggregate amounts of principal and interest; provided,
however, that there shall be no reduction of installments then

due or against which repayment has been made or Kotes have been

issued by the Borrower and negotiated by the DLF.

ARTICLE 1II1

Promissory Notes

SECTION 3.01. Issuance of Notes. 1f and as the DLF shall
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from time to time request, the Borrower shall, as soon &8 practicable
and within euch period, not less than thirty (30) days after the date
of any request therefor, as the DLF shall specify in such request,
execute and deliver to or on the order of the DLF Notes in the
aggregate princiﬁal amount specified in such request, not exceeding,
however, the aggregate amount of the Loan which shall be outstanding
at the time of such request and for which Notes shall not theretofore
have been so delivered or requested.

SECTION 3.02. Terms of Notes. The Notes shall bear

interest at the same rate as the Loan, and shall have such maturities
and be in such denominations e&s the DLF shall specify in such request
except that the aggregate principal smount of such Notes of eny
maturity shall not exceed the emount of the corresponding install~-
ment of the ILoan. The currency of payment of eny maturity of the
Notes shall be the same as the currency of payment of the correspond-
ing installment of the Loan.

SECTION 3.03. Form of Notes. The Notes shall be printed,

lithographed or engraved, shall be written in the English langusge,
and shall substantially conform in text to the Serial Note Form in
the appropriate currency of payment set forth in Schedules 1I-A and
II-B attached to this loan Agreement, as the DLF may specify. 1In

the event that Notes payable in United Stetes Dollars are requested

by the DLF at a time when, in accordance with Section 2.02 of the
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Loan Azreement, intcrest payments are payabtle in Currency of Peru,

the Seriel Note Form set forth in Schedule IT-B qhull be appropriately
modified to provide for payment of lnnerest in Currency of Peru until
interest puyments are puyable In United Stutes Dollars.

SECTION 3.0L. DLF Guarunty of Notes. 1f the DLF shall

t rnngfer, aselign or seil any Note arnd shall extend any guaranty in
agnnect ton with part or saal @f uny payment thereunder, the Borrower
eha:. relmburse the DLF for any amount paid by the DLF under such
guaranty by reason of any fallure of the Borrower to meke payment
in accordance with the terms of such Note and this Loan Agreement.

SECTION 3.05. Rights of Holders of Notes. No holder

(other than the DLF) of any Note sball, by virtue of being the holder
thereof, be entitled to exercise any rights under thisz loan Agreement
or be subject to any of the conditions or cbligat lons imposed upon
+he DLF nercby. 'The provisions of this Section shall not impalr or
gffect any rights or obligations under the terms of any Note.

SECTION 3.06. Payment on Notes. The payment of ine

principal of any Note shali prc tanto discharge the otligution of the
Borrover to repay that part of the Loan to which the Note relates;
and the payment of interest on any Note shall pro tanto iischarge
the obligation of the Borrower to pay interest on that part of the

loan to which the Note relates.
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SECTION 3.07. Negotiability of lNotes. Each Note igsued

purcuant to this Loan Agreement shall be freely negotiaktle by the
nolder therecf.
SECTION 3.08. Duties of Borrower with Respect to Notes.

ﬂwlﬁnmmrﬁmllmm@UyfmnmhtotmEMEsmmjnWHMMWlaﬁ

legal opinicns and take such other steps, including, but not limited
to, the preparation and execution of such applications and other
documents, modification of the Noles to perfect negotiability, the
appointment of a trustee to protect Note holders, and the maintenance
of an =gency for authentication of such Notes or for making pveyment
thereunder, as tne DLF shall request in order to meet legal require-
ments as are necessary Lo facilitate the public or private sale of
the Notes or o 1list any of the Notes on any securities exchange.

SECTION 3.09. Exchange of Notes. AL any time when the

nolder of any Note or Notes shall so request, the Borrower shall,
upon surrender of such Note or Notes for such purpose, execute and
deliver Lo tae holder & new Note or Notes in exchange therefor in

an aggregale principal amount egual to the unpaid principal amount of
the Note or Notes surrendered, and of like tenor, bearing interest
from Lhe date to which interest has been paid on such Note or Notes,
and payable to the order of such person or persons and in such other
denomination or dencminations as such holder may reasonably request.

SECTION 3.10. Replacement of Notes. Upon receipt of

evidence satisfactory to the Borrocwer of the loss, theft, destruction

or mutilation of any Note, and in the case of loss, theft or destruction,
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upon receipt of indemnity reasonably satisfactory to the Borrower, OT,

in the case of any such mutilation, upon surrender and cancellation of
such Note, the Borrower shall execute and deliver a new Note of like
tenor and unpald principal amount in lieu of such lost, stolen, destroyed
or mutilared Note.

SECTTON 3.1l Trunsfers of Notes. The DLF shall notify the

Borrower of any trenaf~r by 1t of the Notes and shall record on the

Notes co transferred wll payment: made thereon prior to such transfer.

ARTICLE TV

Conditions Precedent

SBCTION L .01. Conditions Precedent to Tnitial Financing.

Prior to and as conditions precedent to the first disbursement under
this Loan Agreement, the Borrower, except as the DLF may otherwise
agree in writing, shall furnish to the DLF:

(a) An opinion or opinions of the Minlster of Justice of

Peru or of othar legal counsel gsatigfactory to the DLF,

demonctrating to the catisfaction of the DLF:

(1) Thet the Loan Agrecment has been duly authorized
or ratified by, and executed and delivered on
behalf of, the Borrower and constitutes a valid
and binding obligation of the Borrower in accord-

ance with its terms;



(b)

(¢)

(i1}

(411)

s Ydpios
That the Notes, if and when executed and delivered
in mccordance with the Loan Agreement, will con-
stitute valid and binding obligations of the
Borrower in accordance with their tems and that,
except as stated in such opinion, no further
signature nor formality is required for that pur-
pefot: 1
That thr individual or individuals designated
pursuant to Section L.01(b) has or have the
authority to carry out any of the acts required
or permitted in accordance with Section 8.02(b);
and
Thet the FMind is so legally constituted as to
possees the vowers necessary 10 carry out the
Program, and adhere to all conditions, require-
ments and covenants applicable to the Fund as

eppear in 1ihis Loan Agreement;

Designation by the Borrower and the Fund of an

individual or individuale by name Or title in

accordance with Section 8.02(b);

Reports, submitted by boln the Borrower and the Fund,

containing the amounts and recipients of any commissions,

fees or payments of any kind which have been made or

agreed to be made to any person, firmm or corporation
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{other than regular compensation to full-time officers
and emplovess of the Horrower or the Fund) as compensa-
‘ion tor bonu (Lde proressional, teehnlea! or ovher
compeeab s servae. & in conn2etion with preparing ar
presenting the aprliestion wuich has regulted 1n Lbe
maktpg of the lesy by toe OLF or in connecticn witi any
I i B O e rdent b oYt araiar Uhe Lonng
Ev ffics , =obmite 3 by toe Bofrower. zatadinctory ©O
to DLF tpat tae *inanpins aescribed an the Financiel
Plan 16 Section 1 00 has toen ar wall be made available,
nG NPZoLsary;
A atatemeni. saticfuctory 12 the DLF, cdbmitted by the
Fund, summariz:ing Lhe reguiat ions, procedures nnd
policin: governing the adminisural ton of the Program;
A sietoment of proesdures, sarisfactery te tne DLF,
sutmittet by the Pund, toe the zudit of books, records
and orner documen'.s pertaining to the operalaons under

the Program;

A Levter submithbed by the Fund 1n whica 1l agroes Lo abide

by a1l congitions, requircment.s, &nd covenants aof the
Loan Agreement;
A statement, satisfactory to tae DLF, gutmitted by the

fund degeribing the organization and staff of the Fund.



&= G =

SHCTION 4.02. Conditions Precedent to Subseguent Financing.

Prior to and as & conditlon precedent to disbursement of sums exceeding
$1,500,000 under this Loan Agreement, & rutually acceptable supplemental
agreement shall be consummated between the Bank, the Government of

Peru, and the DLI.

SECTION 4,03, Teminal Date for Pufillment of Conditions

Precedent, If the Borrower gnd the ™und have not campleted the steps
required in Section L.C1 by September 1, 1961, and the steps required
in Section 4.02 by June 1, 1962, or such other dates as shall be agreed
to in writing by the DLF, the DLF may at any time thereafter at its
option terminate this Loau Agreement by giving notice to the Borrower.
Jpon the giving of such notice the Borrower shall refund in United
States Dollars any disbursementsg under this Loan Agreement, the DLF
ehall return to the Borrower any principal repeid on the Loan, and

all otner obligations of the parties hereunder, exccpt for payment

by the Borrower of interest which has accrued, ghall forthwith

.terminate.
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ARTICLE V

Reimbursement

SECTTION 5.01. Eligibility Date. No disbursements may be

made by the DLF to the Fund under this Loan Agreement for reimbursement

of the Fund for Financial Assistance rendered prior to Jjune 27, 1961

SECTION 5.02. Reimbursement. The DLF will, in accordance

with this Loan Agreement, make disbursementsa pursuant to Section 1.03
to the Fund and the Bank to reimburse the Fund and the Bank in part
for disbursements by the Fund and the Bank. Except as the DLF may
otherwise agree in writing, reimbursements by the DLF will be made
upon request of the Fund, until such time as the Rank is created, or
until the equivalent in currency of Peru of One Million Five Hundred
Thousand ($1,500,00C) United States dollars is disbursed by the DLF
to the Fund, whichever is sooner, and thereafter to the Bank. All
DLF disbursements shall be supported by such documentation as the DLF
may from time to time specify.

SECTICN 5.03. Limits on Disbursements. (a) BExcept as the

DLF may otherwise agree in writing, DLF reimbursement of the Fund and
the Bank in Currency of Peru shall at no time exceed two-thirds of

the amount of cumulative disbursements by the fund or the Bank for
coats of their operations (exclusive of service of this Loan) to

carry out the Program and disbursements to provide Financial Assistance

under the Program.



w T =

(b) No disbursements will be made by the DLF after the
end of any calendar year, if the total capital contributions by the
Borvo rer to the Fund or Bank, including reserves and retained earnings,
as of the end of such calendar year do not equal the cumulative total
o7 disl.-cewents by the DLF to the Fund and the Bank.

SECTION 5.04. Other Forms of Disbursement by the DLE.

Drshursenents by the DLF may also be made under this Loan Agreement
rhreigh such other means and by such other procedures as the Fund or
the Bark and the DLF may mutually agree in writing.

SECTION 5.05., Terminal Date for Reyuests for Reimbursement.

Except as the DLF may otherwise agree in writing, no disbursement by
the DLF shall Le made against documentation submitted after August
1 1965.

SECTION 5.06. Reimbursement in Currency of Peru. For

reimbursement in Currency of Peru, the DLF will charge the Loan with
ke amount of United States dollars paid by the DLF for the emount
reimbursed in Currency of Peru, or where the DLF holds Currency of
Peru, with the amount which the DLF would have had to pay on the date

of reimbursement for the amount reimbursed in Currency of Peru.
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ARTICLE VI

Covenants and Werranties

SECTION 6.01. General Covernant. The Borrower shall ensure

that the Fund and the Bank, after the Bank is creeted, shall carry
out and camplete the Program with due diligence and efficiency, in
conformity with sound banking and financial practices and under
supervision of qualified and experienced management. The Borrower
shall exercise its rights in relation to the Fund, the Bank and the
Associations so ag to protect the interests of the Borrower and the
DLF, to meet the requirements and discharge the obligations of the
Borrower under this Loan Agreement and to assure the success of the
Program. The Borrower shall ensure that the Loan is utilized to
finance only the Program and that the Program shall be carried out
in accordance with the regulaticns, procedures and policies furmished
the DLF under Bection 4.01(f). The Borrower shall ensure that the
DLF is provided an opportunity to exchange views with the Fund or
the Bank prior to any material modification of such regulations,
procedures or policles.

SECTION 6.02. Public Information. The Borrower shall make

appropriate arrangements to assure compliance with such instructions
as may be furnished by the DLF with respect to public infermation for

the Loan.
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SECTION 6,03. Maintenance of Bocks and Records; Inspections;

Reports. (a) The Borruwer shall ensure that the Fund and the Bank
shall maintain booke and records in accordance with sound accounting
principles and practices, showing Lhe Fund's and the Bank's financial
condition and any changes in capital structure, eesets and limbilities,
income and expenditures, which shall be audited for such period and in
such manner as the DLF may require. Such books and records shall be
maintained until all sums due under this Loan Agreement and the Notes
have been paid in full

(b) The Borrower shall ensure that the DLF shall have the
right at all reasonable times to examine such booke end recorde and
all other documents, correspandence, memoranda and other records
relating to this Loan Agreement. The Borrower shall enable the DLF
to inspect the operations of the Fund and the Bank in Peru and the
Program financed under this Loen Agreement. The Borrower shall
cooperate with, and give reasonable assistance to, the DLF to enable
such examination, observation and review to be accomplished fully
and expeditiously and shall afford, or arrange to have afforded, all
reasonable gpportunity for authorized representativee of the DLF to
visit any part of Peru for purposes related to the Loan.

(e) The Borrower shall ensure that the DLF is promptly
furnished such financial and other reports and information relating

to the Progrem as the DLF may reascnably requést.
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SECTION 6.04. Commissions, Fees and Other Peyments. (a) The

Borrower covenante to insure that it and the Fund and Bank, after the
Bank is created, will promptly report to the DLF any commissions, fees
or payments of any kind which are made or agreed to be made by the
Borrower, the Fund or the Bank to any person, firm or corporation (other
than regular full-time officers and employees of the Borrower, the Fund
or the Bank) as compensation for bona fide profeesional, technical or
other comparable services in connection _with preparing or presenting
the applicetion which has resulted in the making of the Loan by the
DLF, or in connection with negotiations incident to obtaining the

Loan. In the event that the ILF shall determine any conmisgsion, fee

or payment reported under this Sectlion or under Sectian 4.01(¢) to

be unreasonable, the Borrower hereby agrees to effect an adjustment
thereof matisfactory to the DLF.

(b) The Borrower ua.rl-a.uts to ensure that no commissions,
fees or payments of eny kind, other than the commissions, fees or
payments reported to the DLF pursuant to Sections 4.01(¢) and 6.04(a),
have been made by the Borrower or the Fund, or will be made by the
Borrower, the Fund or the Bank, after the Bank is created, to any
person, fim or corporation (other than regular full-time officers
and employees of the Borrower, the Fund or the Bank) in connection
with the application which has resulted in the making of the Loea by
the DILF or in connection with any negotiations incident to obtaiming

the Loan.
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EECTION G.05. Notice of Adverse Developments. The Borrower

shall pramptly inform the DLF of any conditions which interfere with,
or threaten to interfere with, the servicing of the Loan or Notes or
the carrying out of the Program.

SECTION 6.06. Use of Currency of Peru. (a) The Borrower

egrees that any Currency of Peru paid to the DLF under this Loan
Agreement or the Notes may be used by the DLF or by any agency of

the Govermnment of the United States for any expenditures of or payments
by the DLF or any agency of the Government of the United States,
including any expenditures of or payments by the DLF for purposes of
loans or other transactions authorized by the legislation governing
the DLF in effect at the time of use of the Currency; provided however,
the use of such Currency of Peru by the DLF or any agency of the
Government of the United States to finance the purchase of goods and
servicee for export from Peru or ite territories, or the sale of

such Currency of Peru for other currencies to entities other than the
Government of the United States will be undertaken only upon agreement
in advance by the Borrower; provided further, that the Borrower in
consldering proposals for such uses will give particular attention

to proposals by the DLF to use such Currency of Peru to finance
exports of goods or services from Peru or its territories for use

in connection with projects financed by the DLF in third countries.

The DﬁF sgrees that it will take into account the econamic position

of Peru in any contemplated use of the Currency of Peru received by

the DLF under this Loan Agreement or the Notes;
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(t) When the DLF determines that there has been a substantial
improvement in the economic and financial position of Peru and in the
long-run econcmic and financial prospects of Peru which permit an
¢xpanded use by the DLF of Currency of Peru, such determination being
based on the existence of vue or more of the following:

(i) significant improvemert in the internal economic
and financial situation cof Peru;
(ii) favorable trends in cthe balance of payments and
foreign exchange holdings of Peru;
(ii1) ability of Peru to make future payments on DLF
loans in currencies other than the Currency of
Peru without interfering with the service of debts
owing to any United States Government agency,
private lenders, or any international orgzanization
of which the United States is a member;
the Borrower zffirms that it will undertake to negotiate at the request
of the DLF a further agreement to provide for the transfer into other
currencies including United States dollars, or for the use to finance
exports of goods or services from Peru oc its territories in connection
with projects financed by the DLF in third countries, of any Currency of
Peru received subsequent to the aforesaid DLF determination under this

Loan Agreement or the Notes;
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(¢) The Borrower and the ILF, recognizing the desirability
of maximizing the effective use of Currency of Peru held by the ILF
es a result of payments of interest and repayments of principal en
Iotner loans made to the Borrower or to private borrowers im Peru either
before or after the signing of this Loan Agreement, agree to consult
from time to time at the request of one or the other on such holdings
and their use, including the transfer of such heldings into other
currencies including United States dollars on a mutually agreeable basis.

BECTION 6.07. Particular Affirmmative Covenants. Except as

the DLF may otherwise agree in writing, until payment in full of all
sums due under thie Loan Agreement and the Notes, and performance of
all other obligationa of the Borrouwer hereunder:

The Borrower shall:

(a) Assume the responsibility for maintenance of value of
all repayments of principal and payments of interest
due and payable under the ULF Loan; and, shall not,
directly, or indirectly, permit such maintenance of
value responsibility to be transferred to the Fund,
the Bank, after the Bank is created, the Asscciatioms,
or any borrowers from Assoclations.

(b) Pay or cause to be paid all taxes or fees, if any, imposed
under the laws of Peru or laws in {ts territery om or in
connection with the execution, delivery or registration
of this Loan Agreement or the Notes or the repayments of
principal or payment of interest thereunder.

(¢) Engure that the Fund end the Bank, after the Bank is ereated,

supervise the Associations in such a manner that all
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Associations finance primarily the construction,
improvement, or purchase of houses or cooperative housing
units whose sales price, inclusive of land, is in an
amount not to exceed the equivalent of Seven Thousand
dollars ($7,000), which price the DLF may later agree to
be adjusted; and, further, ensure that the Fund and

tte Bank, affer the Qank is created, encourage the
Associatione to carry out the Program in such a manner so &8
to emphasize tt2 financing of houses and cooperative
housing units whose sales price, inclusive of land,

is in the general range of the equivalent of One

Thousand Nine Hundred United States dollars ($1,900)

to Three Thousand Seven Hundred United States dollars
($3,700).

(d) Ensure that the Fund and the Bank, after the Bank is
created, encourage the Associations, but so as to not
impair financial solvency, to provide private housing
financing by means of mortgage loans of an average
term exceeding ten years.

(e) Ensure that the Fund and the Bank, after the Bank
is created, exert their best efforts to develop a
gecondary mortgage market by utili.ing private
Feruvian financial institutions, in order that they

not be the only market for mortgages sold by Assoclations.
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(g)

(h)

(1)
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As of the end of each calendar year, ensure that the
Fund and the Bapk, after the Bank i1s created, maintain,
in accordance with sound accounting principles and
practices, a minimum total capitalization, including
reservee and retained earninge, exclusive of Lhe

unpaid principal amount of the DLF Loan, in an amount
equal to the sum of all capital contributions by the
Burrower to the Fund and the Bank,

Ensure that technical advisors are retained by the Fund
and the Bank, after the Bank is created, for such time
and on such terms as the Fund and the Bank, after it is
created, and the DLF may mutually agree.

Ensure that the Fund possesses a technical staff and
organlzation adequate to carry out the initial phase

of the Program, snd that such staff and organigatiom,
as well as books and records, are entirely separate
from the operations of the Institute.

Ensure that upon passage of legislation creating the
Bank, the staff and organization, and assets and
liabilities are transferred from the Fund to the Bamk,
Ensure that within twelve months from the date

of execution of this Loan Agreement the Fund and the Bank,
after the Bank is created, shall guarantee for a
reasonable fee the principal amount of deposits im

AMCV'S, such amount to be agreed by the Fund, the



Under $30,000
30, 000

50, 000

mr 65' 000

50, 000
65,000

12%
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Bank, after the Bank is created, and the DLF.

(%) Ensure that the Fund and the Bank, after the Bank i3
created, require each Association upon achieving the
cutstanding amounts of disbursements under authorized
home loans in the table below, not charge above the

corresponding rate of interest:

Qutstanding Amount of Assoclation Maximum Interest Rate to

Disbursements Under Authorized Be Charged on Subsequent
Home Loans Home Loans Authorized
Under $30,000 12%
30,000 - 50,000 10%
31,000 - 65,000 9%
Over 65,000 8%

SECTION 6.08. Particular Negative Covenants. Until payment

in full of all sums due under this Loan Agreement and the Notes and
performance of all other obligations of the Borrower hereunder, tha
Borrower, except as the DLF may otherwise agree in writing, shall
ensure that the Fund and the Bank shall not directly or indirectly:
{(a) Incur or have outstanding any indebtedness, direct or
contingent, other than taxes, assessments, duties, or
indebtednesa incurred pursuant to the Financing Plan
set out in Section 1.02 (b). It is the present intention
of the DLF to permit the Fund and the Bank, after the
Bank is created, to incur further indebtedness for purposes
which further the objegctives of this Loan Agre2ment on such
conditions as it may specify. The Fund and the Bank,

after it is created, shall notify the DLF of any proposal
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to incur indebtedness at least sixty (60) days in
advance of the anticipated date of the incurring of
the indebtedness.

(b) Render Financial Assistance tc any one Association
when the total Financial Assistance rendered by
the Borrower to such .Association at any time exceeds
three times the total paid in deposits by private
depositors in such Association; except, however, that
until such time as the total amount of paid-in
deposits by private depositors in any one Associationm
exceed the equivalent of Nineteen Thousand Two Hundred
United States dollars ($19,200), the total financial
Assistance rendered to such Association may equal four
times the total of paid-in deposits by private depositors
in Buch Association.

(c) Permit the annual dividend rate paid to depositors of

any Association to exceed six percent (6%).
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ARTICLE VII

Remedies of the DLF

SECTION 7.01. Events of Default; Termination of Reimbursements

or Other Disbursements by the DLF. The occurrence of any of the following

events shall be deemed to be an Event of Default, entitling the DLF,

at its option to decline to make reimbursements or other disbursements:

(&)

(b)

(c)

(d)

Fallure to make full payment of any installment of
principal or payment of interest when due, or of any
other payment required under this Loan Agreement

or the Notea; provided, that the DLF may, on the

basis of any such default, exercise any of its

options under this Section only while such default
continues;

A breach on the part of the Borrower, the Fund, or the
Bank, after the Bank is created, in the performance of
any other covenant or agreement under this Loan Agreement ;
A default shall have occurred under any other agreement
between the Borrower and the DLF;

Determination that any representation or warranty made by
or on behalf of th; Borrower, the Pund or the Bank, after

the Bank is created, in obtaining the Loan or pursuant to



this loan Agreement is incorrect in a material respect;

(e) An extraordinary situation which the DLF determines makes
it improbable that the Borrower, the Pund, or the Bank,
after the Bank is created, will be able to perform their
obligations under this Loan Agreement or that the Loan
will fulfill the purposes of the legislation governing
the DLF.

SECTION 7.02. Acceleration of Loan. Upon the occurrence of

eny of the Bvents of Default referred to in subsections (a), (b), (e),
and (d) of Section 7.01, and in accordance with the terms of such
subsections, the DLF, at {ts optlon, may declare all or any part of
the unpaid primcipal of the Loan and the Notes to be due and payable
immediately, specifying which installments are ilncluded, and may
declare that such principal snd installments declared to be due and
payable shall be payable in United States dollars, and upon any such
declaration such principal and installwents and all interest accrued
thereon shall becowe so due and payable {mmediately; provided, however,
that the DLF shall pot exercise its option under this Section unless
the default is not cured within sixty (60) days after the DLF gives

notice of its intention to exercise its option under this Sectiom.
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SECTION 7.03. Waivers of Default. MNo delay in exercising or

omission Lo exercise, any right, power cor remedy accruing to the DLF
under this Loan Agreement or the Motes arising as a result of the
occurrence of any of the events specified In Section 7.01 hereof shall
be construed as an acqulescence by the DL? in such event or as a
waiver by the DLF of its rights, powers, or remedies arising as a
result of the occurrence of that event or of any other such event.
SECTION 7.04. Refunds. If the DLF determines that any dis-
bursement wade by it under this Loan Agreement is not supported by the
documentation submitted in accordance with this Loan Agreement or is
not made or used in accordance with the terms of this Loan Agreement, or
is In viclation of the legilslation governing the BLF, the Borrower shall
Pay to the DLF, within thirty (30) days after receipt of request, an
amount in United States doilars not to exceed the amount of such dis-
bursement; provided, that such request by the DLF shall be made not
later than five (5) years after the date on which the disbursement was
made. The DLF shall reduce the Loan by the amount of any such payment
upon its receipt by the DLF, and the DLP shall cause the obligation of

the Borrower to make payments under the Notes to be reduced accordingly.
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ARTICLE VIII

Miscellaneous

SECTION 8.01. Effective Date of loan Agreement. This Loan

Agreement shall enter intc effect as of the day and year first above written.

SECTION £.02. TUse of Representatives. (a) All actions to be

performed under the Loan Agreement by the Borrower, the Fund, the Bank, after
the Bank 18 created, or Lhe DLF may be performed by their respective duly
a.rnocrized representatives, and all rights of the Borrower, the Fund the
Bank or the DLF under this Loan Agreement may be exercised by their re-
spective duly authorized representatives.

{b) The Borrower, the Pund and the Bank, after the Bank is
created shall designate an Lndividual or individuals by name or title and
grant 7o him or them authority to designate the representatives of the
Borrower, the Pund and the Bank in their dealings with the DLF in accordance
with the above subsection. The representatives of the Fund, and the Bank
after the Bank 1s created, shall be given authority to request disbursements
under this Loan Agreewent and to execule any and all documents called for
under this Loan Agreement on behalf of the Fund and the Bank, excluding the
Notes and any documents pertaining to repayment of the Loan. The
representatives of the Borrower shall be given authority to execute all
documents pertaining to repayment of the Loan. Until receipt by the DLF
of written notice of revocation of any designation made pursuant to this
Section, the DLF may accept the signature of such representatives on any
instrument as conclusive evidence that any action effected by such instrument

is authorized by the Borrower, the Fund or the Bank.
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SECTION 8.03. Successors to Rights of DILF. 1If, by operation

of any law of the United States of by virtue of assigmment, any corporate
cr other agency of the Government of the United States succeeds to the
rights and obligations of the DLF under this Loan Agreement and the Notes,
such agency shall be deemed to be the DLF for purposes of this Loan
Agreement, the Notes and use of Currency of Peru.

SECTION 8.04 "Reimbursements" and "Digbursements by the BLF".

As used in this Loan Agreement, the terms "Reimbursements" and “Bigburse-

ments by the DLF" szhall mean any payments by the DLF whether made directly
to the Fund or the Bank, after the Bank 1s created, or their designees.

SECTTON 8.05. "Sections"™; "Articles'. All referencea in this

Loan Agreement to "Sections" or "Articles" shall be deemed to refer to
Sections and Artlcles of this Loan Agreement, unless specific provision
is made to the contrary.

SECTION B.06. Applicable Law. This Loan Agreement and each of

the Kotes shall be deemed to be a contract made under the laws of the
District of Columbia, United States of America, and shall be governed by
and construed in accordance with the laws of the District of Columbia, United
States of America.

SECTION 8.07. MNotice. Any notice, request or communication
given, made or sent by the Borrower, the Fund or the DLF pursuant to thie

Loan Agreement shall be in writing snd shall be deemed to have been duly



given, made or sent to the party tc which it is addressed whem it shall
be delivered by hand or by mall, telegram, cable or radiogram to such other
party at the following addresses:

Tc the Borrower:

Mail Address:

Cable Address:

To the Fund:

Mail Address:

Cable Addrema:

To the BLF:
Mail Address:
Davelopment Loan Fund
Washington 25, D. C.
United States of America
Cable Address:

DEVLOAN
Washington, D. C.
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Other addresses may be substituted for the above upon the 31v1n§
of notice and acknowledgmant of such substitutlon. Upon the creation of the
Bank, it shall submit to the DLF & Mail Address and a cable address for
the purposes of this Section.

IN WITNESS WHEREOF the Borrower and the DLF, each scting through
its respactive duly authorized representative, have caused this Loan Agree-
ment to be signed in their respective names and delivered as of the day and

year first above written.

REPUBLIC OF PERU
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SCHEDULE II
(Promissory Notes Should Be on & Single Sheet of Paper)
PROMISSORY NOTE

(Series Note Form)

Washington, D. C.
19

FOR VALUE RECEIVED, [Borrower) (hereinafter called the "Obligor")
hereby promises to pay to
or order, on the
day of > LY ; at the
office of [to be designated by the DLF], a principal sum in Currency
of Repayment, as hereinafter defined, equivalent to

(3 ), &nd to pay Interest in Currency of Repayment
from the date hereof at the rate of percent

( %) per annum, computed on the basis of a 365-day year,
on the day of

and the day of

of each year, on the principal amount of this Promissory Note (herein-
after called "Note'"). The first payment of interest on this Note shall
be due on

This note is one of a series of ( )
promisgory notes known as "Promissory Notes, Series "  (hereinafter
called "Series Notes™). issued by the Obligor in accordance

with a Loan Agreement dated

between the Obligor [name of any other parties to Loan Agreement], and
tha DEVELOPMENT LOAN FUND (hereinafter called the "Loan Agreement'), No
reference herein to the Loan Agreement shall confer upon the holder
hereof any rights thereunder or impair the obligation of the Obligor,
which is absolute and unconditional, to pay the principal of andinterest
on this Note at the times and place and in the amounts and in the
currency herein prescribed.

Obligations of the Obligor under this Note shall be discharged by
the payment to the holder hereof of such coin or currency as at the
time of payment is legal tender in [Country of Borrower] for payment of
public and private debts (herein called "Currency of Repayment'). The
amount of Currency of Repayment equivalent to the United States dollar
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amount of the obligation of the Obligor for which payment is due shall
be computed on the basis of the rate of exchange prescribed herein
existing on the "Reference Date"”, as defined herein, applicable to

such payment; provided that in any case where payment is made after the
due date for that payment, the holder may require that it be computed
on the basis of the prescribed rate of exchange exlsting on the date

of payment,

In the event that there is no prescribed rate of exchange on the
due date for a payment or during the preceding thirty (30) days, the
amount of Currency of Repayment equivalent to the United States dollar
amount of the cbligation for which payment is due shall be computed and
pald on the basis of the prescribed rate of exchange existing on the
date, nearest preceding the due date for the payment, on which such a
rate can be ascertained, Within sixty (60) days after the first date
after such due date on which the prescribed rate of exchange can be
ascertained, the Borrower shall, upon the request of the holder of
this Note, make prompt payment to such holder of the amount of Currency
of Repayment required to make the total payment of Currency of Repayment
equivelent in value to the United Statea dollar amount of the obligation
against which the payment was made, computed on the basis of the
prescribed rate of exchange existing on the first date following the
due date on which sugh a rate can be ascertained.

For all purposes of this Note, the applicable rate of exchange
between Currency of Repayment and United States dollars on any parti-
cular date shall be the effective rate of exchange at which United
States dollars are sold or offered for sale on that date in exchange
for Currency of Repayment to residents of [Country of Borrower), exclu-
sive of government entities, for effecting: (1) the payment of interest
and repayment of principal on loans; (2) the transfer of dividends and
other forms of earnings on capital investments in [Country of Borrower];
and (3) the transfer of investment capital; provided, that there is
only one such rate in [Country of Borrower] for such transactions. If
-there 18 no such single rate of exchange applicable to all of the three
categories of transactions referred to in the preceding sentence, the
applicable rate of exchange on any particular date shall be the highest
(i.e., the largest number of units of Currency of Repayment per United
States dollar) effective rate of exchange at which United States dollars
are gold or cffered for sale on that date to residents of {Country of
Borrower ], exclusive of government entities, in exchange for Currency
of Repayment to effect transactions within any of the three categories
referred to in the preceding sentence.
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The holder of this Note may at any time glve notice to the Borrower
of the United States dollar amount of the obligation for which payment
is due, and may designate in such noticc a date, in no event to be more
than thirty (30) days prior to the date payment is due, which shall be
termed the "Reference Dete". If nc date is thus designated by the holder
prior to the date on which such payment is due, the Reference Date shall
be deemed to be the date on which the payment is due.

At eny time when the holder of this Note shall so request, the
Obligor shall, upon surrender of this Note, with or without other Notes
of the Obligor containing this privilege of exchange, execute and dellver
to the holder a new Note or Notes in exchange therefor in an aggregate
principal amount equal to the unpaid principal amount of the Note or Notes
surrendered, and of like tenor, beering interest from the date to which
interest has been paid on such Note or Notes, end payable to the order of
such person or persons and in such other dencmination or denominations as
such holder may request.

Upon receipt of evidence satisfactory to the Obligor of the losas,
theft, destruction or mutilation of this Kote, and, in the case of loss,
theft or destruction, of indemmity reasonably satisfactory to the Obligor,
and upon surrender and cancellation of the Note if mutilated, the Cbligor
shall make and deliver to the holder, in substitution, & new Note, of like
tenor and unpeid principal amount.

Upon the default in the payment of any interest due on this Note or
upon the default in the payment when due of any interest on or principel
of any other Series Notes, the holder hereof may declare the
principal of this Note to be due and payable immediately, and upon such
declaration such principel and all unpaid interest accrued thereon shall
be due and payable immediately. In addition, under the Loan Agreement,
the DEVELOPMENT LOAN FUND (1) at its option, upon the occurrence of certain
events, may declare the unpaid principal of this Note or any other Notes
issued under the Loan Agreement and then outstanding (if not already due)
to be due and payable immediately, and may further declare all or any part
of such unpaid principal declared to be due and payable immediately and
any other amount of principal which is due and payable under this Note or
any other Note issued under the Loan Agreement and then outetanding to be
payable in United States dollars; and upon any guch declaration such
principal and all unpaid interest accrued thereon shall be due and payable
immediately in accordance with such declaration, and (11) may prepay or
cause the prepayment of this Note to the extent of any refund spplicable
bereto made by the Obligor pursuant to the Loan Agreement.
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Notice to the Obligor under this Note shall be deemed duly
given when delivered by hand or by mail, telegram, cable or radio-
gram to [Name ) at [Address |.

The principal of and interest oo this Note shall be paid with-
out deduction for and free from &ny raxation, including feas and
{mpositions now OT at any time hereafter imposed under the laws of
(Country of Borrower| or laws in effect in it2 territory.

No deley in exercislng, ©r omission tO exercise, any right,
powexr OT remedy of the holder hereof with respect to this Note OT
any other promissory note {sgued under the Loan Agreement, where such
right, power OT remedy arises as & result of a default of the Obligor
{n the prompt and full payment of {nterest on oF repayment of principal
of this Note, shall be conatrued as & walver by the holder of Lte
rights, powers or remedies arising as & result of that default, while
4t shall continue, OT any other guch default.

[Rorrower |

By

Title




(Each Promissory Note should be on a single sheet of paper)

SCHEDULE 1L
PROMISSORY NOTE
(Series Note Form)

washington, D.C,
19

FOR VALUE RECEIVED, [Borrower] (hereinafter called the "Obligor")
hereby promises to pay to or

order, on the day of + 19 , at the office
of [to be designated by the DLF) the sum of
Dollera (% ) in such coin or currency as at the time of payment

ehall be legal tender in United States of America for the payment of
public and private debts, and to pay interest from the date hereof in
like coln or currency at the rate of

percent ( %) per annum, on the day of

and tha day of

of each year, on the principal amount of this Promissory Note (herein-
after called "Note"). The first payment of interast on this Note shall
be due on

This Note is one of a series of ( )
promissory notes known as "pPromissory Notes, Serles W
(hereinafter called "Sarles Notes') issued by the Obligor

{n mccordance with & Loan Agresment dated

between the Obligor, [Names of any other parties to the Loan Agreement],
and the DEVELOPMENT LOAN FUND (hereinafter called the "Loan Agreement').
No reference herein to the Loan Agreement shall confar upon the holder
hereof any rights thereunder or impair the cbligation of the Obligor,
which is absolute and unconditional, to pay the principal of and interest
on this Note at the times and place and in the asmounts and in the currency
herein prescribed.

At any time whem the holder of this Note shall so request, the
Obligor shall, upon surrender of this Notas, with or without other Notes
of the Obligor containing this privilege of exchange, execute and deliver
to the holdar a new Note or Notes in exchange therefor in an aggregate
principal smount equal to the unpaid principal smount of the Note or
Notes surrendered, and of like tanor, bearing interest from the date to
which interest has been paid om such Note or Notas, and psyable to the
order of such person or persons and in such other denomination or denomina-
tions as such holder may raquest.
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Upon receipt of evidence satisfactory to the Obligor of the lows,
theft, destruction or mutilation of this Note, and, in the case of loed,
theft or destructiocn of indsemity ressonably satisfactory to the Obligor,
and upon surrender and cancellation of the Note 1f mitilated, the Coligor
anall make and deliver to the holder, in substitution, & neav Note, of like
tenor and unpald principal amount.

Upon the default {n the payment of eany {nterest due on this Note
or upon the default in the payment when due of any interest on o
principal of any other Beries lotee, the holder hereof mhy
declare the principel of this Note to be due and paysble 4pmediately, and
upon such declaraticn guch principsl and 21l unpaid lnterest accrued
thereon shall be due and paysble izmedistely. In addition, a8

ofthisﬂotacrwotharﬂateaisumdmxdnrthﬂmmmaﬂm
outstanding (ummam} to be (ue and payable immediately, snd
upon any such declarstion such principal and all unpeid interest
t.bamousnallbedmmdpwlbh i.mdiltal:,md(ii)wmwm
mmwtwmnmmmmorwnmmum

The principel of &nd {nterest cn this Note shall be paid without
deduction for snd free from any texation, including fees snd {imponitions,
wwttmtmwwwrtmmw [Country of

or laws in effect in {ts territoxy.

o Titls




DEVELOPMENT LOAN FUNMD
s WASHINGTON 25, D. C.

aevvlt OF THE MANAGING DT T O J'I.ll}' 19 . 1961 m.'-h:::'w

pelegation of Authority
to 8 Loan @

o Pursuant to the authority vested in me by the Mutusl Secwsity
Act of 1954, as amended, and by the resolutioms of the Baesd
of Directors of the pevelopment Loan Fund dated Jume 12, 19,
1 hereby delegate to James loeb, Jr., Anbassador Extraorelnssy
and Plenipotentiary, authority to sign for the Developmest
Loan Fund Agreement ¥o. 201 between the Development Loar Prwnd
and the Republic of Peru, providing for a Loan of mst te e
ceed Seven Million Five Rundred Thouwsand United States gollars
(O?,SD0,0DOJ and Development loan Fund Agreement Ho. 208 ‘oo
tween the Development Loan Fund and the Republic of Perw, gro-
viding for a loan of not to exceed Nine Milliom United States

dollars (§9,000,000).
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Frank M. Coffih
Managing Director




